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KARL AXELSSON (f. 1976) är fil. dr i estetik vid 
Filosofiska institutionen, Uppsala universi-
tet. Han disputerade 2007 med avhandlingen 
The Sublime: Precursors and British Eighteenth-Cen-
tury Conceptions (Oxford: Peter Lang). Mellan 
2008 och 2010 bedrev Axelsson postdoktorala 
studier vid King’s College, University of Cam-
bridge, och hösten 2010 var han gästforskare 
vid Department of English and Comparative 
Literature vid Columbia University. Axelssons 
forskning inriktar sig på den brittiska 1700-
talskritikens utveckling till vetenskap. Han är 
publicerad i bland annat Estetika: The Central 
European Journal of Aesthetics och English Studies: A 
Journal of English Language and Literature.

MARGARETA BJÖRKMAN (f. 1942) är pro-
fessor emerita i litteratursociologi. Hennes 
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om två romaner av Restif de la Bretonne (1996) 
och Catharina Ahlgren: ett skrivande fruntimmer i 
1700-talets Sverige (2006). Hon har även gett 
ut antologin Böcker och bibliotek: bokhistoriska texter 
(1998).
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litteraturvetenskap vid Uppsala universitet. 
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utbildningshistoria samt retorik. Sedan 2003 

Medverkande
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Litteraturvetenskapliga institutionens prefekt 
2005–2010. Sedan 2004 är han inspektor vid 
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teraturvetenskap vid Uppsala universitet och 
forskare vid Svenska Akademien. Hon har skri-
vit om Lidners författarskap i Hör mänsklighetens 
röst: Bengt Lidner och känslans språk (Lund, 2011). 
Hennes forskningsintressen omfattar poesi, 
poetik och retorik från 1600-tal till 1800-tal 
och känslornas historia. Sedan 2009 är hon 
ordförande i det Svenska Sällskapet för 1700-
talsstudier.

JENNA M. GIBBS is an assistant professor 
of history at Florida International University, 
where she teaches American and Atlantic his-
tory. She is in the final stages of revising for 
publication her first book, Performing the Temple 
of Liberty: Slavery, Theater and Popular Culture in the 
British Atlantic (1800s to 1850s), which examines 
the crucial role of transatlantic performative 
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numerous conference presentations and pub-
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STINA HANSSON (f. 1942) är professor 
emerita i litteraturvetenskap i Göteborg. Hans-
son arbetar med ett projekt som gäller svensk 

Hisayasu Nakagawa & Jochen Schlobach (red.), L’image
de l’autre vue d’Asie et d’Europe, Études internationales sur
le dix-huitième siècle 9, Paris : Honoré Champion édi-
teur, 2007. (326 s.)

Denna acta-samling utgör med sina 24 olika bidrag en
läsvärd introduktion till ämnet Europa och Fjärran
Östern under upplysningstiden. Boken bygger på före-
drag från två kollokvier, organiserade av det japanska
Kawaï-institutet respektive det japanska Sällskapet för
1700-talsstudier. Ett decennium har hunnit förflyta
sedan det första av dessa båda forskarmöten ägde rum,
i Nagoya 1997. Det andra, som egentligen var ett så
kallat exekutivmöte med delegater från olika med-
lemsländer i The International Society for Eighteenth
Century Studies (ISECS), avhölls nästföljande år i
Kyoto. Samlingen har redigerats av professorn vid
universitetet i Kyoto Hisayasu Nakagawa, tidigare
chef för Nationalmuseet i Kyoto, ordförande i det
japanska Sällskapet för 1700-talsstudier och vice ord-
förande i ISECS, och av framlidne professor Jochen
Schlobach vid universitetet i Saarbrücken, tidigare
ordförande i såväl det tyska som det internationella
sällskapet.

ISECS, som från början bara omfattade några få
europeiska länder, är numera ett världsomspännande
nätverk, dit även Japan, Kina och Sydkorea anslutit sig.
I ett tillägg till förordet påpekar Hisayasu Nakagawa
att den öppning som skett gentemot dessa asiatiska län-
der i huvudsak är Jochen Schlobachs förtjänst, liksom
det faktum att boken nu omsider kunnat utkomma i
sällskapets serie internationella 1700-talsstudier.

Det har sitt särskilda intresse att flertalet av de
medverkande forskarna valt att skriva på franska (19
bidrag, innefattande 3 från Kina och 8 från Japan),
medan endast ett fåtal använt engelska (5 bidrag, samt-
liga från europeiska deltagare i exekutivmötet). Detta
kan förstås avfärdas som en reflex av franskans starka
ställning under just det studerade tidevarvet, ett slags
yttre manifestation av 1700-talsforskarnas speciella fri-
mureri. Men det kan i en tid då franskan fått en renäs-
sans som ett av de ledande EU-språken också vara värt
att påpeka att det nästan bara är svenska historiker som
tenderar att uppfatta bruket av detta språk i internatio-
nella sammanhang som en anakronism.

På 1700-talet bedrev Japan handel endast med
Kina och Holland, och detta via sin enda öppna hamn,
Nagasaki. Kina var likaledes vid denna tid ett i princip
slutet land, trots närvaron av ett antal jesuitiska missio-
närer, huvudsakligen i Beijing. Korea utgjorde i sin tur
ett så gott som okänt territorium för Europas folk och
nämns över huvud taget inte i exempelvis Diderots och
d’Alemberts Encyclopédie. Först under de senaste årtion-
dena har ett vetenskapshistoriskt intresse vaknat för att
konfrontera den traditionella, etnocentriska självbilden
i »Öst» respektive »Väst» med »den Andres» uppfatt-
ning, tack vare arbeten som Chine et christianisme av
Jacques Gernet (1982) och Des Lumières au comparatisme.
Un regard japonais sur le XVIIIe siècle av Hisayasu
Nakagawa (1992).

Det första av de båda kollokvierna, det i Nagoya,
ägnades främst åt övergripande aspekter på konfronta-
tionen mellan två världsdelar med radikalt skilda kultu-
rer. Jacques Proust inleder sin artikel om les passeurs cul-
turels, »kultursmugglarna» (detta hedersepitet åsyftar i
första hand jesuitiska missionärer), med att påminna
om det tekniska framsteg det innebar när portugisiska
sjöfarare på 1600-talet lyckades reducera det tidsmässi-
ga avståndet mellan Lissabon och Nagasaki till två år.
På 1700-talet gick det redan dubbelt så fort, något vi
påmindes om när en rekonstruerad svensk ostindiefara-
re genomförde sin jungfrutur Göteborg–Guangzhou
(Kanton) och åter inom samma tidsram, åren
2005–2007. Men snabbhet var ingen prioritet i sig. På
sin väg till Japan stannade Uppsalabotanisten Carl
Peter Thunberg tre år i Kapkolonin för att utforska
dess flora och för att lära sig holländska, och dessutom
några månader i Batavia (Indonesien). Som exempel på
en resenär vars resa verkligen drog ut på tiden men som
ändå till slut nådde målet nämner Proust prästen, kom-
positören och orgelmakaren Teodorico Pedrini, som
avreste från Rom med destination Beijing år 1701. På
grund av en storm utanför Kanarieöarna hamnade han
i stället i Sydamerika och nådde slutstationen först
efter tio år, alltså 1711.

Jochen Schlobach ger i sitt bidrag Voltaire äran av
att ha varit den förste som eftersträvat en i verklig
mening universell 1700-talsforskning. Stödd på den
föregående generationens uppgörelse mellan anciens och
modernes vågade den store filosofen bryta med den hävd-
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bröllopsdiktning 1600–1800. Hennes kro-
nologiska huvudområden har varit 1600- och 
1700-talen och hennes arbeten har framför 
allt gällt den svenska litteraturen ur klassisk-
retorisk synvinkel, men även gällt områden 
som brevskrivning, andaktslitteratur och den 
kulturella och litterära repertoar som de unga 
fick ta del av i sin utbildning.
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and other forms of expressive culture, as well 
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include: Legends and Folk Beliefs in a Swedish-Amer-
ican Community (1980), Från erfarenhet till text 
(with Billy Ehn, 1994), and many edited or 
co-edited volumes, among them Swedish Folk Art 
(1994), Narrating, Doing, Experiencing (2006), 
and The Benefit of Broad Horizons (2010).
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Ferree Professor of Early Modern History and 
Women’s Studies, Pennsylvania State Univer-
sity. Her books include: Visualizing The Nation: 
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Century France; Women and the Public Sphere in the 
Age of the French Revolution; Monstrous Bodies/Po-
litical Monstrosities in Early Modern Europe; and 
the forthcoming Gorgeous Beasts: Animal Bodies 
in Historical Perspective. She is past President of 
the American Society of Eighteenth-Century 
Studies and has held fellowships from, among 
others, the Getty Research Institute, Gug-
genheim Foundation, SCASSS, Humanities 
Research Centre of the Australian National 
University, National Endowment for the Hu-
manities, and Bunting Institute of Radcliffe 
College.

BO LINDBERG (b. 1946) is professor of the 
history of ideas at Gothenburg University. He 
has dealt with the classical tradition, focusing 

in particular on the history of classical philol-
ogy, the use of Latin, Justus Lipsius and po-
litical humanism, and early modern political 
concepts. Recently he has published a book on 
Seneca.

ANNE-MARIE MAI (f. 1953) er professor 
i dansk litteratur ved Institut for Litteratur, 
Kultur og Medier, Syddansk Universitet i 
Kolding. Hun er medredaktør af serierne Nye 
historier om dansk litteratur og Moderne positioner 
efter 1940. Hun er forskningsleder ved Institut 
for Litteratur, Kultur og Medier, SDU. I 2009 
blev hun formand for Kulturministeriets fors-
kningsudvalg. Anne-Marie Mai udgiver i 2010 
de to første bind af sin litteraturhistorie, Hvor 
litteraturen finder sted I–III på forlaget Gyldendal. 
Her fortælles historien om dansk litteratur ud 
fra de steder, hvor litteraturen er blevet skre-
vet, læst og overleveret.

INGEMAR OSCARSSON (b. 1942), docent 
emeritus, Department of Comparative Litera-
ture, Lund University. He has worked mainly 
in the field of press history, analysing the se-
rial novel in early nineteenth-century Swedish 
newspapers, the early feuilleton in the French 
press, and the eighteenth-century system of 
international news distribution and propa-
ganda. He has contributed chapters on the 
eighteenth-century press in several Swedish 
and French collections and overviews. The 
present essay stems from his participation as 
researcher in residence in the project Les péri-
odiques savants dans l’Europe des XVIIe et XVIIIe 
siècles (European Science Foundation; final re-
port forthcoming). 

ANNA-MARIA RIMM (f. 1978) disputerade 
2009 vid Uppsala universitet. Hennes dok-
torsavhandling, Elsa Fougt, Kungl. boktryckare: 
aktör i det litterära systemet ca 1780–1820, under-
söker ur ett litteratursociologiskt och genus-
historiskt perspektiv en av det sena 1700-ta-
lets mest centrala aktörer på bokmarknaden: 
Elsa Fougt. Rimms nya forskningsprojekt, 
Internationell bokförmedling och den svenska bokmark-
naden ca 1720–1820 är tänkt att kartlägga och 
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analysera kanaler för import och export av 
böcker i Sverige 1720–1820, med fokus på 
den organiserade bokhandeln och de ömsesi-
diga relationer och utbyten dess aktörer hade 
med utlandet.
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BJÖRN WITTROCK (f. 1945), är direktor 
för Swedish Collegium for Advanced Study 
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Lunds universitetsbibliotek.
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Rättelser årg. 2010: 
s. 240: står Conversations d’Émile, ska stå Conver-
sations d’Émilie


